Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении
Промежуточной аттестации по дисциплине (модулю)
«Практикум по бизнес коммуникации (второй иностранный язык)»
При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предлагается выполнить следующие задания.
Семестр 6 
Задание №1
I. Прочитайте и устно переведите на русский язык весь текст. Переведите письменно первый абзац.
Le  contrat
Lorsque l’оn achète un vêtement ou des produits alimentaires, lorsque l’on monte dans un autobus, lorsqu’on commande un repas au restaurant ou lorsqu’on s’installe dans un fauteuil chez le coiffeur, on passe un acte juridique. Quand uncontribuable paie ses impôts, quand un étudiant signe sa demande d’inscription à l’examen, l’un et l’autre font un acte juridique.
Il existe deux sortes d’actes juridiques. On les distingue selon le nombre de leurs auteurs. Lorsqu’un acte juridique est réalisé par une seule personne, ou un seul groupement, il est appelé acte unilatéral. Lorsqu’il est établi par deux ou davantage de personnes, qui ont entendu créer entre elles un rapport de droit, il est appelé contrat, ou encore convention.
En droit privé, les actes juridiques unilatéraux sont plutôt exceptionnels. Car le principe de l’égalité juridique de tous les individus s’oppose à ce qu’une personne crée par elle-même et autoritairement des contraintes - ou même des avantages - envers une autre. Le plus courant des actes unilatéraux du droit privé est le testament, qui peut d’ailleurs être refusé par le bénéficiaire.
Au contraire, l’acte juridique fondamental du droit privé est le contrat. Car un contrat repose sur l’accord réciproque des volontés. Le contrat est bilatéral - signé par deux personnes - ou multilatéral - signé par plus de deux personnes. Rien n’étant simple en droit, il existe aussi des contrats dit « unilatéraux ». Un contrat unilatéral est bel et bien un contrat, c’est-à-dire un accord entre deux personnes, mais ce contrat ne fait naître d’obligation qu’à la charge d’une seule. Le type le plus simple en est la donation.
Quand un contrat n’est pas unilatéral, mais qu’il fait naître respectivement des droits et des obligations réciproques entre les deux parties, il est appelé contrat synallagmatique. Un mot compliqué pour une chose aussi simple.
II. Определите, являются ли утверждения:
а) истинными
      b) ложными
c) в тексте нет информации

1) Le contrat de mariage est très répandu dans les pays d’Europe.
2) Le testament ne peut pas être refusé par le bénéficiaire.
3) La donation est un exemple du contrat unilateral.

III. Найдите лексические эквиваленты к выражениям из текста.

	1) On passe un acte juridique
2) Quand un contribuable paie ses impôts
3) l’acte unilatéral
4) le contrat
5) Les actes juridiques unilatéraux sont plutôt exceptionnels
6) Le testament peut être refusé par le bénéficiaire
7) le contrat bilateral
8) le contrat multilateral
9) Le type le plus simple en est la donation
10) le contrat synallagmatique


	a) la convention
b) le contrat signé par deux personnes
c) On peut renoncer à hériter la propriété d’un défunt
d) le contrat faisant naître respectivement des droits et des obligations réciproques entre les deux parties
e) le contrat signé par plusieurs personnes
f) On fait l’accord entre ceux qui rendent les services et ceux qui en profitent
g) l’acte juridique réalisé par une seule personne ou un seul groupement
h) l’exemple du contrat qui ne fait naître d’obligation qu’à la charge d’une seule personne
i) Les actes juridiques réalisés par une seule personne ou un seul groupement sont très rares
j) Quand un citoyen paie une somme fixe à l’Etat 





IV. Определите основную идею текста.

a) Le principe de l’égalité juridique est est à la base de tous les contrats.
b) L’acte juridique fondamental du droit privé est le contrat.
c) Un contrat unilateral est bel et bien un contrat.

V. Расположите фразы диалога в правильной последовательности.   (Соедините цифры и буквы) Внесите ваши ответы в таблицу. Перепишите диалог в правильном порядке. 

a)    Ah bon ! Je vois le principe. Mais il nous faut étudier cela un peu plus dans le detail.                                                                                                                                                                                                                                                                                                  b)   Je suis ici comme conseiller fiscal français pour étudier la situation des actionnaires hollandais de votre société Sonovision. Votre société a un double caractère. Pour la loi française, c’est une société anonyme, soumise donc à la loi sur les sociétés et à la réglementation fiscale française.
c)    Bonjour, M. Trouiller. Entrez, je vous prie. Installez-vous; tenez, à cette petite table, ici. Nous serons mieux pour travailler. 
d)   Le but de ma mission est d’éviter que, pour les actionnaires hollandais, les deux législations s’appliquent simultanément. Autrement dit, de les empêcher de payer deux fois le même impôt, une fois dans chaque pays. Nous sommes d’accord?                                                                                                       
 e)   Oui, mais pour mon pays, c’est une filiale de la société mère hollandaise, qui détient la majorité du capital.   
	1.  
	2.
	3.
	4.
	5.

	
	
	
	
	



VI. Расположите части делового письма в правильном порядке. (Соедините буквы и цифры ) Внесите ответы в таблицу.  Перепишите письмо в правильной последовательности.	

a) Veillez également trouver en annexe nos conditions de vente qui, comme
vous pourrez le constater vous-mêmes, sont devenues beaucoup plus souples pour les commandes venant de l’étranger.
b) Nous profitons donc de la publication de notre nouveau catalogue pour attirer votre attention sur la gamme entièrement renouvelée de notre production.
c) Dans l’espoir de recevoir bientôt votre commande, nous vous prions d’agréer, Messieurs, l’expression de nos sentiments dévoués.
d)  Messieurs,nous sommes restés pendant un certain temps sans vos commandes.
e)  Societe Mory, 21, rue Gambetta, 20031 Marseille, Cedex.
	1.  
	2.
	3.
	4.
	5.

	
	
	
	
	




Задание №2
I. Прочитайте и устно переведите на русский язык весь текст. Переведите письменно первый абзац.
Discours du Secréraire Général
Messieurs,
Permettez-moi de vous souhaiter la bienvenue au sein de notre Chambre de Commerce et d’Industrie, et de vous la présenter rapidement. L’origne de ces chambres remonte au Moyen Age : vous voyez que l’idée de lа représentation des intérêts commerciaux est très ancienne en France. C’est la loi du 9 avril 1948  qui, tenant compte d’une expérience plusieurs fois séculaire, a créé à leur  usage des règles uniformes de composition, d’organisation et de compétence.  La France  compte actuellement plus de 160 chambres, tant en métropole que dans les département d’Outre-Mer. Ces chambres sont regroupées à l’échelon régional, au sein de 22 chambres régionales de Commerce et d’industrie,et à l’échelon national, dans une Assemblée permanente des Chambres de Commerce et d’Industrie. Quant à leur rôle, il découle tout naturellement de leur structure. Etant une institution pensante et agissante, une Chambre a une double mission : mission consultative et mission administrative.
          Mission consultative, car les chambres sont expressément habilitées à donner au gouvernement les avis et renseignements qui leur sont demandés sur des questions industrielles et commerciales, ainsi qu’à présenter leurs vues sur les moyens d’accroître la prospérité de l’industrie et , partant, du commerce. Elles ont aussi la faculté d’émettre des voeux de leur propre autorité, jouissant ainsi du droit d’initiative le plus large.
          Mais cette mission, qui fut longtemps la plus importante, se complète aujourd’hui d’une mission administrative. La loi nous permet en effet de garder et d’administrer les services utiles aux intérêts dont nous avons la garde, et nous considérons que nous devons largement user des possibilités qui, légalement, nous sont reconnues à cet égard.
          L’évolution de notre rôle est d’ailleurs inéluctable et je ne saurais mieux conclure qu’en vous rappelant la manière dont Monsieur le Ministre de l’Industrie  devait souligner, il y a quelque temps, l’orientation nouvelle de nos activités : « Le rôle consultatif des Chambres , tout  en gardant, sont intérêt, n’a plus de caractère exclusif des décennies passées. Les chambres sans cesser d’être représentatives, tendent à devenir des outils de réalisation économique dans l’ordre de l’enseignement et des infrastructures urbaines, commerciales, industrielles, routières et portuaires ».
II. Определите, являются ли утверждения:
     а) истинными
      b) ложными
c) в тексте нет информации	
1. Le rôle consultatif des Chambres  a le caractère exclusif des décennies passées.
2. Le President de notre  Firme a pris la parole.
3. La mission consultative, qui fut longtemps la plus importante, se complète  aujourd’hui d’une mission  administrative.


III. Найдите лексические эквиваленты к выражениям из текста.            
 Переведите слова и выражения из первого столбика на русский язык.

	1. des intérêts commerciaux

2. des règles uniformes de composition

     3. donner au gouvernement les avis

    4. présenter leurs vues

    5. administrer les services utiles

    6. user des possibilités

    7. à cet égard

    8.  il y a quelque temps

     9.  l’orientation nouvelle

    10. sans cesser d’être représentatives


	      a) utiliser qch

      b) diriger les services

      c) des interest economiques

      d) pas longtemps

      e) des ordres de composition

      f) dans ce rapport

      g) une nouvelle direction

      h) parler franchement de 

      i) tout en continuant en fournir

      j) donner leurs points de vue




IV. Определите основную идею текста.
a)  Etant  une  institution  pensante  et  agissante,  une Chambre  a  une double   mission :  mission  consultative  et mission  administrative.
 b)  Le rôle consultatif des Chambres  n’a plus de caractère exclusif des décennies passées.
 c)   La France  compte  actuellement  plus  de 160 chambres.
V. Расположите фразы диалога в правильной последовательности. (Соедините цифры и буквы). Внесите ваши ответы в таблицу.   Перепишитедиалогвправильномпорядке. 
a)   Voilà! Encore merci de votre appel. Au revoir, Monsieur le Directeur.
b)  Excusez-moi, je vous prie, pour cette interruption. Où en étions-nous?
c)  Mais j'en suis tout à fait certain, cher Monsieur. Vous trouverez là-dedans   tous les renseignements qui vous seront  utiles sur les différents crus de France, et sur leurs caractéristiques.
d)  Ah, oui. Je vous disais que vous trouverez ici même les documents dont vous avez besoin.
e) Vous êtes vraiement très aimable.Vous pouvez être sûr que je prendrai grand soins et  tout cela.
 f)  Ce sera très pratique. Mais est-ce que je pourrai emprunter ces ouvrages?
 g)  Bien sûr! Nous n'allons pas vous obliger à les consulter sur place! Et vous pourrez   les garder aussi  longtemps  qu'ils  vous serons  utiles. Je comprends que vous désiriez les conserver quelque temps.
 h)  Je pense que c'est exactement ce qu'il me faut.

	1. 
	2. 
	3. 
	4. 
	5. 
	6. 
	7. 
	8. 

	
	
	
	
	
	
	
	



VI. Расположите части делового письма в правильном порядке. (Соедините буквы и цифры)  Внесите ответы в таблицу.   Перепишите письмо в правильной последовательности.
	a) Messieurs, 
Suite à votre courrier cité en référence, veuillez trouver ci-dessous les caractéristiques de notre  produit.

b) Nous restons à votre disposition pour tous renseignements complémentaires.
c) Nos prix sont dans le catalogue. 
d) Pour la vente au détail, ce produit est présenté en boîtes en plastique, dont vous trouverez une photo ci-jointe. Nous ne fabriquons plus ni de modèle en boîte métallique, ni de modèle familial.
e) Veuillez agréer, Messieurs, l’expression de nos sentiments dévoués.
f) Les expéditions se font par colis . Le minimum expédié est de  20  Boîtes. Nous n'expédions pas d'unités séparées. Les frais d'expédition sont à la charge du destinaitaire.
g) Au-dessus de 100  unités, nous accordons une remise de 5%.
	1. 
	2. 
	3. 
	4. 
	5. 
	6. 
	7. 

	
	
	
	
	
	
	




	Задание №3
I. Прочитайте и устно переведите на русский язык весь текст. Переведитеписьменнопервыйабзац.
 LE TÉLÉPHONE, C’EST  LE  PLUS  SPÉCIFIQUE  ET  LE  PLUS PERSONNEL  DE  TOUS  LES  MÉDIAS
À l’heure où le marketing direct est entré dans l’ère multi-médias, le téléphone est devenu un élément indispensable au dosage multi- médias. Il a été utilisé comme support complémentaire d’efforts multi- médias aussi divers que des campagnes dans des journaux ou magazines, des publicités radiophoniques et télévisées, des systèmes de télévision par câble, la publicité dans la rue et la publicité directe.
Utilisés en association avec la publicité directe, les programmes de marketing téléphonique se sont avérés de 2 à 5 fois plus efficaces que la publicité directe seule.
L’American Management Association est devenue une fervente adepte du téléphone, convaincue qu’en procédant à un suivi téléphonique, après la sollicitation par publicité directe, on augmente les bénéfices d’une façon substantielle : le téléphone provoque une augmentation du nombre d’inscriptions aux séminaires d’affaires spécialisés, pouvant atteindre le taux élevé de 18% alors qu’il s’agit d’appels faits sur des listes de personnes déjà contactées par mailing.
Certaines sociétés se sont servies de passages de conversations téléphoniques enregistrées pour leur publicités radiophoniques.
Le téléphone peut être utilisé pour accroître la commande d’un client, suite à une vente initialement réalisée grâce à un autre média, par exemple en faisant une vente supplémentaire d’un article voisin. Les combinaisons de médias et les usages de ces combinaisons ne sont limités que par l’imagination du publicitaire.
     Dans le contexte actuel où les médias tendent à opérer une sélection plus poussée au niveau de leur cible (on peut citer comme exemple le développement de revues spécialisées et d’éditions régionales pour des zones géographiques-cibles, la tendance croissante des postes radiophoniques à essayer de satisfaire des goûts spécifiques par le choix de programmes, l’existence de fichiers d’adresses informatisés très sophistiqués, etc.), le téléphone, « le plus spécifique et le plus personnel de tous les médias », joue un rôle de plus en plus important comme moyen de contact persuasif avec le consommateur vigilant d’aujourd’hui, qu’il soit utilisé seul ou en combinaison avec d’autres médias.
Le téléphone offre au cadre de marketing le moyen d’atteindre de façon très personnelle la quasi-totalité de ses clients potentiels, pour toutes sortes de produits et de services. Et ceci de façon efficace, avec un minimum de perte, un rendement optimal et des résultats immédiatement mesurables.

II. Определите, являются ли утверждения:
      а) истинными
      b) ложными
c) в тексте нет информации	

1. Le téléphone ne  provoque pas  une  augmentation  du nombre d’inscriptions aux séminaires d’affaires spécialisés.
2. Le téléphone joue un rôle de plus en plus important comme moyen de contact persuasif avec le consommateur vigilant d’aujourd’hui.
3. Le rôle de téléphone est  très  important pour le travail de bureau.
	

III. Найдите лексические эквиваленты к выражениям из текста.            
      Внесите ваши ответы в таблицу.

	1. un support complémentaire
	a. un passionné sur le téléphone

	2. contacté par mailing
	b. la publicité extérieure

	3. des systèmes de télévision par câble
	c. renforcer le contrôle

	4. une vente supplémentaire
	d. le soutien d'une autre

	5. un minimum de perte
	e. contacté par la poste

	6. une fervente adepte du téléphone
	f. la présentation de la publicité

	7. la publicité dans la rue
	g. la télévision câblée

	8. le consommateur vigilant
	h. les risques minimes

	9. accroître la commande
	i. les avis aux consommateurs

	10. l’imagination du publicitaire
	j. une vente additional




	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



IV. Определите основную идею текста.
1. Certaines sociétés se sont servies de passages de conversations téléphoniques enregistrées pour leur publicités radiophoniques.
2. Le téléphone est  le plus spécifique et le plus personnel de tous les médias.
3. Le téléphone peut être utilisé pour accroître la commande d’un client.
V. Расположите фразы диалога в правильной последовательности. (Соедините цифры и буквы). Внесите ваши ответы в таблицу.   Перепишите диалог в правильном порядке.
а)Je le fais tout de suite.
b) Je dois être là-bas le 2 janvier pour l’ouverture de la foire. À propos, prenez le rendez-vous avec M. Hervé. Je veux le voir avant de partir.
c) Très bien.
   d) Odille, je vais à Paris pour une semaine. Pouviez-vous vous occuper de mon voyage, s’il vous plaît ?
е) Bien  sûr. Quand partez-vous ?
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	
	
	
	
	



VI. Расположите части делового письма в правильном порядке. (Соедините буквы и цифры )  Внесите ответы в таблицу.   Перепишите письмо в правильной последовательности.
a. Dans l’attente de votre décision, je vous prie d’agréer, Messieurs, mes salutations distinguées. 
b. Société Mory 
21, rue Gambetta 20031 Marseille, Cedex
V/Réf:(3)
      N/Réf : MD/xl 196
c. Nous sommes prêts à exécuter vos ordres mais nous vous conseillons de signer la police d’assurance contre toutes les avaries soit grosses, soit simples.
d. Messieurs
Nous avons l’honneur de vous assurer réception de la commande que vous avez     eu la bonté de nous envoyer.

     e. Veuillez trouver ci-joint notre devis pour le transbordement de votre car    gaison.
Le Directeur M. Perrin
	1. 
	2. 
	3. 
	4. 
	5. 

	
	
	
	
	



                         
Примерные оценочные материалы, применяемые при проведении
Текущего контроля по дисциплине (модулю)
«Практикум по бизнес коммуникации (второй иностранный язык)»
При проведении текущего контроля обучающемуся предлагается дать ответы на вопросы из нижеприведенного списка.
6 семестр
Вариант 1 
В следующих предложениях выберите правильный вариант ответа (a, b, c или d):
1. Il est  …  chef  d’orchestre  à Paris.
a)	le	b) un	c) –	       d)  à
2. Il  a  reçu  …  lettrе  qui  semblait  être  très importante. 
a)	de	b) la	    c) une       d) -
3. Il  déteste  …  mousse  au  chocolat.
a)	une	b) la	     c) –        d) de
4. Il revient…  école.
a)	d’	b) de l’ 	c) de la       d) -
5. Il n’aimepas … critiques.
a)	de	b) des	c) le     d) -
6. Nous  devons  envoyer  seize lettres.  C’est  …  trop!
a)	beaucoup	 b) trés 	 c) peu      d) moins
7. Il  n’offre  que  des  cadeaux  …  coûteux.
a) beaucoup	b) peu	        c) les moins        d) –

8. J’ai  vu  un  …  beau spectacle.
a)	beaucoup	    b) très 	      c) mieux        d) moins 
9. Une  excursion  …  organisée  termina le séjour.
a)	beaucoup	   b) bien 	     c) le mieux      d) grand
10. Reliras-tu ce  chapitre  pour demain? – Non, je ne  …  relirai pas pour demain.
a)	en	b) le	         c) lui         d) -
11. Est-ce  que  tu  joues  du piano  tous  les  jours?  – Non, je ne … joue pas … tous les jours.
a)	en	b) le	          c) de lui       d) -
12.    Est-elle contente  de sa  secrétaire? – Oui, elle … est contente ….
a)	en	b) de lui	c) d’elle         d) -
13.  Ils … toujours  une  Renault.
a)	conduit	b) conduis	 c) conduisent       d) conduisez
14.  Nous  …  une promenade.
a)	fait	     b) faisons	c) font      d) fais
15. Il  …  beau.
a)	fait	b) faites	c) fais        d) font
16. Vous … du sport.
a)	faisons	b) faites	c) fais       d)  fait
17. Je regarde … l’eau briller au soleil.
a)	- 	b) sur	     c) que        d) dans
18.  Elle  écoutait  le vent …  venait  du  désert.
a)	-	b) que	     c) qui       d) dont
19. Ils pensent  …  ce parc doit être une reserve. 
a)	-	b) qui	       c) que         d) de
20.… nous  ne  connaissions  pas le quartier, il s’est proposé de nous accompagner.
a)Puisque   	b) Parce que	        c) Pour que       d) car

Вариант 2
В следующих предложениях выберите правильный вариант ответа (a, b, c или d):
Que  pensez-vous  …  idée qu’il  a  eue?
a)	de	  b) de l’ 	   c) d’une           d) -   
1. Ce paysproduit … fer.
a)	du	  b) le	             c) un         d) -     
2. Cette  station  de  radio ne passе  jamais  …  musique classique.
a)	de	  b) une	   c) de la       d) -
3. Il vivaitdans … solitude.
a)	la	  b) -	            c) une        d) les
4. Il  vivait  dans  …  solitude  agréable.
a)	la	  b) -	            c) une        d) des
6.  Travaillez  advantage et vos  parents  seront  …  plus contents.
a)	bien	    b) mieux	      c) trèsd) le
7. Comment allez-vous? – Merci, … bien.
a)	beaucoup	   b) mieux	      c) très       d) la
8. Il est … poli  pour  être  honnête.
a) beaucoup	b) moins	    c) trop        d) -
9. J’ai  …  besoin  de  votre  aide.
a) beaucoup	b) mieux	     c) très          d) mal
10. Est-ce  qu’elle  ressemble  à  son père? –  Oui, elle … ressemble … .
a)	le	 b) lui	         c) à lui                 d) -
11. Est-ce  qu’il  cherche  Béatrice? – Non, il ne … cherche pas.
a)	elle	  b) la	         c) lui            d) les
12. Téléphonez-vous  à  vos  amis? – Oui, nous … téléphonons ….
a) à eux	   b) leur 	c) y         d) la
13. Ils  … lescourses!
a) fait	b) font	c) faisons         d)  fais
14. Ils  …  jouer.
a) peut	b) peuvent	c) peux         d) peu
15. On  …  entrer.
a) peux	b) pouvons	      c) peut       d) peuvent
16. Ils … des pêches.
a)	veut   b) veulent	c) voulez      d) veux
17. L’air  sent  le  printemps,  …  il fasse  encore  froid.
a)	malgré	b) même si	      c) bien que          d) que
18. D’habitude  les  étudiants  font  cet  exercice  …  dix minutes.
a)	dans	          b) pour	      c) en          d) sur
19. Il  est  parti  …  deux  jours.
a)	depuis	b) pendant	      c) en         d) -
20. Patrick  rentrera  …  un mois.
a)	il y a	          b) dans 	       c) pendant         d) -

